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 تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا (تابع) -16
)GC(62)/COM.5/L.2  وGC(61)/RES/12( 

، في تقریره عن المشــــاورات غیر الرســــمیة التي عقدت تحت قیادتھ، إنّ تقدماً كبیراً قد نائب الرئیس قال -1
ل إلى اتفاق ھش على صــیاغة الفقرة    أحرز في موضــوع بالغ الحســاســیة. من مشــروعي القرارین    30وقد توُُصــِّ

 الآراء لا یزال غیر مضمون.بشأن الضمانات، بید أن توافق  

ــاوقال ممثل   -2 ــروع القرار الوارد في الوثیقة    النمسـ ــرون على   GC(62)/COM.5/L.3إن مقدمي مشـ لا یصـ
كل التغییرات    من ذلك النص.  38أو على صـیاغة الفقرة   37و   36و  33إدراج الفقرات   وبما أن ھذه الفقرات تشـ

ــیفت إلىالجوھریة الوحیدة،   ــمانات (  قرار المؤتمر  التي أض ــأن الض ــابق بش أو التي    )GC(61)/RES/12العام الس
تثناء الفقرة  بما و،  حذفت منھ ابھان فیما عدا ذلك من الناحیة الموضـوعیة باسـ روعي القرارین المقدمین متشـ أنّ مشـ

تثناء فقرة  GC(61)/RES/12، فیمكن بالتالي المضـي في المناقشـات على أسـاس ما یمثل فعلیًا نص القرار  30 ، باسـ
 احدة لم یتُوَصل إلى توافق في الآراء بشأنھا بعد.و

الذي تبلور أثناء    30بھذا الاقتراح ودعا إلى الإدلاء بالتعلیقات على مشــــروع نص الفقرة    الرئیسورحب   -3
التقریر الذي قدَّمھ المدیر العام إلى مجلس المحافظین في   ویلاحظ" المشــاورات غیر الرســمیة، ونصــھ كما یلي:

عن الخبرات المكتسـبة والدروس المسـتفادة في تنفیذ نھُُج الضـمانات على مسـتوى الدولة فیما  2018أیلول/سـبتمبر  
إلى المدیر العام، مع وضع المسائل التي أثارتھا بعض الدول    ویطلبُ یخصُّ الدول الخاضعة للضمانات المتكاملة،  

ــبان، أن یبُقي مجلس المحافظین على علم تام، من خلال  ــاء في الحســ مھا في الوقت  الأعضــ ــافیة یقدِّ تقاریر إضــ
ــیما في  ــتوى الدولة، ولاس ــمانات على مس ــبت الأمانة مزیداً من الخبرات في تنفیذ نھُُج الض ــب، كلَّما اكتس المناس

ــتوى الدولة    ویلاحظالدول الخاضــعة للضــمانات المتكاملة،   أیضــاً أنَّ مواصــلة صــوغ نھُُج الضــمانات على مس
  دولاً أخرى قد یتطلَّب تنسیقاً وثیقاً وتشاوراً عن كثب".وتنفیذھا تدریجیاً فیما یخصُّ 

على نائب الرئیس لجھوده وأعرب عن تأییده الاقتراح الذي قدمھ ممثل النمســـا، وقال إنھ   كنداوأثنى ممثل  -4
 على النحو المتفق علیھ مبدئیًا خلال المشاورات غیر الرسمیة.  30یمكنھ قبول صیاغة الفقرة  

ــاس باتفاقات الضــمانات الثنائیة بین الدول الأعضــاء   الصــینواقترح ممثل  -5 إضــافة عبارة "من دون المس
 .30والوكالة" في نھایة الفقرة  

إنھ على الرغم من أنھ لا یســــعى إلى عرقلة توافق الآراء بشــــأن   جمھوریة إیران الإســــلامیةوقال ممثل   -6
یما فیما یتعلق بالوضـع القانوني لنھُُج الضـمانات على  30صـیاغة الفقرة   ألة یثیر القلق، لا سـ ، فإن النھج العام للمسـ
نة فحســب، فما من وإذا كانت ھذه النھُُج ، كما ذُكر مرارًا، لیســت إلا أداة داخلیة تســتخدمھا الأما  مســتوى الدولة.

 داع لـدعوة المؤتمر العـام لمنـاقشـــــتھـا، نـاھیـك عن إعطـاء تعلیمـات محـددة للأمـانـة فیمـا یتعلق بتنفیـذھـا وتطویرھـا.
وھناك حاجة    وفیما یتعلق بھذه المسألة الحساسة، فإن الدول الأعضاء تستحق إجابات على الأسئلة العدیدة المثارة.

 داخل مجلس المحافظین.إلى مزید من المناقشة، بما في ذلك  

كما أشـیر إلى أن عدم تنفیذ نھج الضـمانات على مسـتوى الدولة یشـكل حالة عدم امتثال للالتزامات بموجب  -7
الضمانات؛ ومع ذلك، فإن الالتزام الوحید المتعلق بالضمانات بالنسبة للدول الأعضاء ھو إبرام اتفاقات الضمانات  

وطلب الحصــــول على تأكید    افیة ملزمة فقط للدول التي وقعت علیھا.والبروتوكولات الإضــــ  الشــــاملة وتنفیذھا.
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ــح من الأمانة بأن ھذا ھو الحال. ــلاحیات    واضــ وإذا كان الغرض من ھذه النھُُج ھو منح الأمانة المزید من الصــ
 لتنفیذ الضمانات، فھذه مسألة أخرى، ولكن یجب ألا تصبح التزامًا قانونیًا في حد ذاتھا.

بأن اتفاقات الضمانات والترتیبات الفرعیة لتلك الاتفاقات ھي الصكوك    ة المفاھیم والتخطیطمدیر شعب وردَّ  -8
ــاملة. وقد   ولم تأتِ ھذه النھُُج لتحل محلھا.  القانونیة التي تحكم تنفیذ الضـــمانات بموجب اتفاقات الضـــمانات الشـ

لأمانة بتنفیذ الضـمانات بالنسـبة لكل دولة،  وصـفت بأنھا "داخلیة" لتعكس حقیقة أنھا تتعلق بالطریقة التي تقوم بھا ا
اتھـا الفرعیـة. اقـات الضـــــمـانـات الخـاصـــــة بكـل دولـة وترتیبـ ا لاتفـ والأمـانـة ھي التي تحـدد أفضـــــل الســـــبـل    وفقًـ

وھي العملیة الموصـــوفة في الوثیقة التكمیلیة للتقریر المتعلق بإرســـاء مفھومٍ لتنفیذ الضـــمانات على   - بذلك للقیام 
 مستوى الدولة.

ــافیة من جانب  ول -9 ــتوى الدولة، ولن یترتب عنھ، إدراج أي حقوق أو التزامات إضـ م یترتب عن مفھوم مسـ
ــیر الحقوق والالتزامات القائمة. ــلت الوكالة،    الدول أو الوكالة، كما أنھ لا ینطوي على أي تعدیل في تفســ وواصــ

ضـمانات بأكبر قدر من الفعالیة عندما یتسـنى  وتنُفَّذ ال تنفیذھا الضـمانات، اتباع نھُُج تقنیة وموضـوعیة تماماً. لدى
ــاء العمل في جو من الثقة المتبادلة والتعاون. ــاور الوكالة مع الدولة أو    للوكالة ولفرادى الدول الأعضــ ــتتشــ وســ

الســلطة الإقلیمیة المعنیة عند وضــعھا لنھُُج الضــمانات، لا ســیما فیما یتعلق بتنفیذ تدابیر الضــمانات في المیدان،  
وتنفیذ الضـمانات    قتضـاء، سـیكون لدیھا إجراءات مشـتركة موضـوعة لتوضـیح كیفیة تنفیذھا لتلك التدابیر.وعند الا

عمل متطور، ومن المھم أن تفھم الدول فھماً كاملاً المســائل المتعلقة بتنفیذ الضــمانات، لا ســیما من حیث علاقتھا 
ھا. اركة في حوار مفتوح ونشـط    بالدول نفسـ تواصـل الوكالة المشـ ائل الضـمانات. وسـ   مع الدول الأعضـاء حول مسـ

 وبما أن الوكالة والدول الأعضاء تكتسب خبرة أكثر في تنفیذ الضمانات، فإن الوكالة تزمع إصدار تقاریر دوریة.

والوكالة ملتزمة بمواصـلة التواصـل مع الدول الأعضـاء بشـأن نھج الضـمانات على مسـتوى الدولة ومسـائل   -10
ومع اكتســاب الأمانة المزید    لك من خلال المشــاورات الثنائیة والاجتماعات التقنیة.الضــمانات الأخرى، بما في ذ

 من الخبرة في السنوات القادمة، فإنھا ستواصل تقدیم التقاریر في ھذا الصدد.

ــدد ممثل  -11 ــلامیةوشـ ــألة لیس فیما یتعلق ببلده، الذي ینفذ نظام   جمھوریة إیران الإسـ على أنھ أثار ھذه المسـ
ــألة مبدأ.تحقق قویًا   ــاه عن أنّ أي    للغایة، ولكن كمسـ ــوء التأكیدات التي قدمتھا الأمانة، أعرب عن رضـ وفي ضـ

تفســیر لنھج مســتوى الدولة كالتزام قانوني لا یمثل وجھة النظر الرســمیة للوكالة أو جھازي تقریر الســیاســـات  
 التابعین لھا.

 كما ھي. 30لفقرة  عن تقدیره لجھود نائب الرئیس وتأییده ل  المكسیكوأعرب ممثل  -12

 بصیغتھا المنقحة.  30ممثل الصین الموافقة على الفقرة    الرئیسوناشد   -13

 إنھ ملزم بالتصرف وفقًا لما لدیھ من تعلیمات.  الصینوقال ممثل  -14

 إنھ سیعلق الاجتماع لإجراء مشاورات قصیرة.  الرئیسوقال  -15

 .19/ 00واستؤنفت الساعة  18/ 45وعـلُـقّت الجلسة الساعة 
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، لأســباب تتعلق بالتحریر، تعدیل الصــیاغة الإضــافیة التي اقترحھا ممثل الصــین لتصــبح  الرئیسواقترح   -16
والتمس    "وینبغي الاضـــطلاع بذلك من دون المســـاس باتفاقات الضـــمانات الثنائیة المعقودة بین الدول والوكالة".

 بشأن إضافة النص بھذه الصیغة.آراء اللجنة  

توضــیحاً بشــأن ماھیة التحســین الذي تضــفیھ العبارة الإضــافیة على النص    الاتحاد الروســيوطلب ممثل   -17
ككل، مع تشــــدیده على أنّھ یجوز تمامًا لأي دولة عضــــو أن تقترح تعدیلاً على مشــــاریع القرارات، ومع عدم  

 صین.اعتراضھ على جوھر الاقتراح الذي قدمھ ممثل ال

 وسأل ممثل السوید عما إذا كانت ھناك أي اتفاقات ضمانات غیر ثنائیة. -18

ــعبة المفاھیم والتخطیطوقال  -19 ــمانات المتعددة الأطراف، على   مدیر شــ أنّ لدى الوكالة بعض اتفاقات الضــ
 سبیل المثال مع المفوضیة الأوروبیة.

عدیل الإضـــافة المقترحة لتصـــبح "في إنھ یود، بغیة التوصـــل إلى توافق في الآراء، ت  الصـــینوقال ممثل   -20
 وینبغي إدراج النص الجدید بعد عبارة "دولاً أخرى".   نطاق اتفاقات الضمانات الثنائیة وغیرھا التي تعقدھا الدول". 

ویمكن معالجة    عن تفضـــیلھ للاقتراح الأصـــلي الذي قدمھ ممثل الصـــین.  الاتحاد الروســـيوأعرب ممثل   -21
بمجرد إدراج عبارة "وغیرھا" بین "ثنائیة" و "اتفاقات الضمانات" في ذلك النص    النقطة التي أثارھا ممثل السوید

 الإضافي المقترح، بدلاً من تعریض توافق الآراء للخطر بشأن ھذه الفقرة الدقیقة التوازن.

ل   -22 ةوقـال ممثـ إنـھ ســـــیكون على   الولایـات المتحـدة الأمریكیـ ة، فـ ھ إذا كـان أي من الاقتراحین مقبولاً للجنـ إنـ
 استعداد لتأییده لصالح توافق الآراء.

ــاوقال ممثل   -23 ــیغتھ الحالیة، یصـــف، من دون قصـــد، ھیئات مثل   فرنسـ ــافي المقترح، بصـ إن النص الإضـ
دول. ة، كـ الـ دد الأطراف مع الوكـ ات متعـ انـ اق ضـــــمـ د یكو  یوراتوم، التي ھي طرف في اتفـ ن من الأدق القول  وقـ

"وینبغي أن یتم ذلـك من دون المســـــاس بـاتفـاقـات الضـــــمـانـات الثنـائیـة بین الـدول والوكـالـة واتفـاقـات الضـــــمـانـات  
 الأخرى"، ولكن الحلول الأخرى ستكون موضع ترحیب.

 وقتا للنظر في التعدیل البدیل الذي اقترحھ ممثل فرنسا.  الولایات المتحدة الأمریكیةوطلب ممثل  -24

 19/ 25واستؤنفت الساعة  19/ 15وعـلُـقّت الجلسة الساعة 

 إنّ ثمة مخاوف أعُْرِب عنھا أثناء تعلیق الجلسة بشأن الصیاغة التي اقترحھا ممثل فرنسا.  الرئیسوقال  -25

ً  فرنساوقال ممثل  -26  ، ولكنھ سیسحبھ من أجل التوافق.إن الغرض من الاقتراح كان توضیحاً بسیطا

، مشـیرًا إلى تعلیقاتھ السـابقة، أنھ ینبغي إضـافة عبارة "ویقر بأنھ،  جمھوریة إیران الإسـلامیةوأوضـح ممثل   -27
نظرًا لاختلاف وجھات النظر حول الخطوات الإضـــافیة في عملیة صـــوغ نھُُج الضـــمانات على مســـتوى الدولة  

 .30ئل المتعلقة بھذه النھج" في نھایة الفقرة  وتنفیذھا، فسیتواصل النظر في المسا
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، لأسـباب سـیاسـیة، إن الصـیاغة التي اقترحھا وسـحبھا فیما بعد ممثل فرنسـا كانت في  الصـینوقال ممثل   -28
الواقع أفضـــــل من اقتراحـھ، لأنھـا تعني التفریق في النص بین مفھومي الاتفـاقـات الثنـائیـة واتفـاقـات الضـــــمـانـات  

 الأخرى.

"وینبغي أن یضُـطلع بذلك من دون المسـاس   الصـیغة التالیة بدیلاً:  ولایات المتحدة الأمریكیةالواقترح ممثل  -29
 بأیة اتفاقات ضمانات مع الوكالة".

 على إدراج كلمة "ثنائیة".  الصینممثل   وأصرّ  -30

عما إذا كانت عبارة "اتفاقات ثنائیة أو أي اتفاق ضـــمانات أخرى" مقبولة لممثل   الســـویدوتســـاءل ممثل  -31
 ن.الصی

 إنھ لیس في وضع یسمح لھ بإبداء المرونة.  الصینوقال ممثل  -32

ــمانات الثنائیة بین    كنداواقترح ممثل  -33 ــاس باتفاقات الض ــطلع بذلك من دون المس أن عبارة "وینبغي أن یض
 الدول والوكالة واتفاقات الضمانات الأخرى ذات الصلة" ربما تفي بمتطلبات الصین.

 عن تأییدھم لھذا الاقتراح.  لمملكة المتحدة والولایات المتحدة الأمریكیة وفرنساوأعرب ممثلو ا -34

عما إذا كانت ھناك فئات مختلفة من اتفاقات الضــمانات بخلاف    ھوریة إیران الإســلامیةجموتســاءل ممثل  -35
 تلك المبرمة بین الدول والوكالة، على النحو الذي تدل علیھ الصیاغة المعدلة التي اقترحھا ممثل كندا.

د أبرمت اتفاقات  بأن الوكالة ق  رئیس قسـم عدم الانتشـار وتقریر السـیاسـات في مكتب الشـؤون القانونیة وردَّ  -36
 ثلاثیة واتفاقات إقلیمیة مع یوراتوم، على سبیل المثال.

على ضـرورة أن یشـیر النص الإضـافي المقترح بشـكل لا لبس فیھ   جمھوریة إیران الإسـلامیةوأكد ممثل   -37
 رى.إلى حقیقة أن اتفاقات الضمانات، سواء كانت ثنائیة أو متعددة الأطراف، قد أبرمت بین الوكالة وكیانات أخ

، وأیده في ذلك ممثلا الولایات المتحـدة الأمریكیـة وفرنســـــا، إن التوازن الدقیق  لمملكـة المتحـدة وقال ممثـل ا -38
ل إلیھ بشــأن الفقرة   وقد یفضــي تعدیل النص مرة أخرى إلى حالة    قد أصــبح ھشــاً بشــكل متزاید. 30الذي توُصــِّ

وأخذ    ممثل إیران على ســحب اقتراحھ. وحثَّ   ر.یمكن فیھا التوصــل إلى توافق في الآراء بشــأن مشــروع القرا لا
ــیر إجراء اتخذه  2014المجلس علماً بالوثیقة التكمیلیة في عام  ــعى إلى إعادة تفس ، ولا ینبغي للمؤتمر العام أن یس

 المجلس.

، مشـــــیرًا إلى النص الإضـــــافي الـذي اقترحـھ ممثـل إیران، إن الحـاجـة إلى مزیـد من  الســـــویـدوقـال ممثـل   -39
ــاورات والإ ــوص علیھا بالفعل في الفقرتین  المشــ ــتوى الدولة منصــ ــأن نھُُج مســ من القرار   28و   24بلاغ بشــ
GC(61)/RES/12  30، الذي شكل الأساس لمشروع القرار الحالي، وفي المسودة الحالیة للفقرة. 

ــترالیاوجدد ممثل  -40 ــیاغة الذي قدمھ ممثل كندا، النداءات الموجھة إأســ لى ، مرحباً بالاقتراح المتعلق بالصــ
ممثل إیران لسـحب تعدیلھ المقترح، حیث إن الأفكار التي یتضـمنھا منصـوص علیھا بشـكل كافٍ في أجزاء أخرى  

 من النص.
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أل  -41 غالات    الرئیسوسـ اس أن ما أبداه من انشـ حب تعدیلھ، على أسـ تعداد لسـ ممثل إیران عما إذا كان على اسـ
 سوف ترد في تقریر الرئیس إلى المؤتمر العام.

إن وفده قد تحلى بأقصـى درجات المرونة والشـفافیة أثناء المناقشـات    ھوریة إیران الإسـلامیةجموقال ممثل   -42
ــأن الفقرة   ــروع القرار ككل.  30بش ــمیة في الیوم    ومش ــاورات غیر الرس وقد قدم اقتراحھ في الأصــل خلال المش

إن الاقتراح المعني كان وبینما كانت المسائل الأخرى التي أثیرت خلال تلك المشاورات موضع خلاف، ف  السـابق.
وینبغي على    اءً وبســیطًا ولم یكن مدفوعًا بأي غرض ســیاســي، علاوة على أنھ لم یمس جوھر مشــروع القرار.بنَّ 

 الأقل مناقشتھ.

على وجھ التحدید إلى نھج الضـــمانات على مســـتوى   GC(61)/RES/12من القرار   28ولا تشـــیر الفقرة   -43
وتشـیر عبارة "الحوار المفتوح مع الدول" في  الدولة: بل إنھا تغطي المسـائل الواقعة في سـیاق الضـمانات العامة.

تلك الفقرة إلى حوار ثنائي بین الدول والوكالة، ولكن في سـیاق نھج الضـمانات على مسـتوى الدولة، ھناك حاجة  
ا إلى ومن أجل التوصــل إلى توافق    مناقشــات متعددة الأطراف، على ســبیل المثال داخل مجلس المحافظین.  أیضــً

في الآراء، اقترح، بدلاً من اقتراحھ الأصـــلي، إدراج عبارة "المزید من المشـــاورات داخل مجلس المحافظین و"  
ــب".  30في الفقرة   مھا في الوقت المناسـ ــافیة یقدِّ  الآخرین على إبداء درجة مماثلة وحضَّ  قبل عبارة "تقاریر إضـ

 من المرونة.

 ممثل إیران على ما أبداه من استعداد لتقدیم التنازلات.  الرئیسوشكر  -44

إنـھ بعـد إجراء مزیـد من المشـــــاورات مع حكومتـھ، تلقى تعلیمـات بـالعودة إلى عبـارة    الصـــــینوقـال ممثـل   -45
 "وینبغي أن یضطلع بذلك من دون المساس باتفاقات الضمانات الثنائیة بین الدول والوكالة".

بھذه العلامة على التقدم، مشـــیراً إلى أنھا قد تفتح الطریق للاتفاق على الصـــیاغة التي    كنداورحب ممثل   -46
 قترحھا ممثل إیران وتوافق الآراء بشأن مشروع القرار ككل.ا

إن العودة إلى الصــیاغة التي اقترحھا في الأصــل ممثل الصــین لن تحل مشــكلة عدم    البرازیلوقال ممثل   -47
كما تجب   الدقة في المعنى التي ترتبت عنھا حین أشــارت فقط إلى اتفاقات الضــمانات الثنائیة بین الدول والوكالة.

 ة إلى اتفاقات الضمانات الثنائیة والمتعددة الأطراف بین الوكالة والكیانات الأخرى.الإشار

ل   -48 ھ إلى عـدم الإخلال   المملكـة المتحـدة ورحـب ممثـ ھ كرر دعوتـ ل إیران ولكنـ داھـا ممثـ ة التي أبـ المرونـ بـ
ل إلیھ بشأن الفقرة    في المشاورات غیر الرسمیة.  30بالتوازن الدقیق الذي توُصِّ

زیـد من الاجتمـاعـات التقنیـة، جنبًـا إلى جنـب مع المعلومـات التي تقـدمھـا الأمـانـة، بشـــــأن تنفیـذ  ورحـب بعقـد م -49
مفھوم مســتوى الدولة من خلال نھج الضــمانات على مســتوى الدولة؛ بید أنّ إدخال مفاھیم جدیدة من شــأنھا أن  

ــتوى الدولة، كما ھو معروض في الوثیقة   ، لا مكان GOV/2014/41تمس باعتراف مجلس المحافظین بمفھوم مسـ
 لھ في المناقشات الحالیة.

عن رأي مفـاده أن الاقتراح الـذي قـدمـھ ممثـل إیران لا تـدعو إلیـھ    الولایـات المتحـدة الأمریكیـةوأعرب ممثـل   -50
لت فقرات    إلى إبقاء مجلس المحافظین على اطلاع تام.  30الحاجة، بالنظر إلى الإشـارة الموجودة في الفقرة   وفصّـ

 ع القرار الطرق المختلفة التي یمكن للأمانة إطلاع الدول الأعضاء بھا.أخرى من مشرو
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 تعلیق الجلسة للتشاور.  الرئیسواقترح   -51

 20/ 50واستؤنفت الساعة  20/ 25وعـلُـقّت الجلسة الساعة 

لیصـــبح   30، عقب المشـــاورات، تعدیل النص الإضـــافي المقترح إدراجھ في نھایة الفقرة  الرئیسواقترح   -52
"وینبغي أن یضـطلع بذلك من دون المسـاس باتفاقات الضـمانات الثنائیة بین الدول والوكالة، فضـلا   نصـھ كما یلي:

 عن اتفاقات الضمانات الأخرى مع الوكالة".

الرئیس والأمانة على جھودھما لإیجاد الصـــیاغة المناســـبة، وقال إنھ یمكنھ قبول   البرازیلوشـــكر ممثل   -53
 قیقًا من الناحیة القانونیة.اقتراح الرئیس، حیث أصبح النص الآن د

 واعتبر الرئیس أن التعدیل الذي اقترحھ مقبول للجنة. -54

 فاتُّفِقَ على ذلك. -55

ھا في الوقت   -56 ــافیة یقدمِّ ــاء" بعد "تقاریر إضــ واقترح الرئیس كذلك إدراج عبارة "لتنُاقشــــھا الدول الأعضــ
ھذا الإدراج ســوف یعالج الشــواغل التي  وتشــیر المشــاورات غیر الرســمیة إلى أن   المناســب" في الفقرة الســابقة.

 أعرب عنھا ممثل إیران.

 وفد إیران على ما تحلى بھ من مرونة.  ھولنداوشكر ممثل  -57

 ، الذي رحب أیضا بما أبُدي من مرونة، عن تأییده للإضافة المقترحة.كنداوأعرب ممثل  -58

إدراج فاصــلة بعد عبارة "المســائل  ، معرباً عن تقدیره للمرونة التي أبدیت، إنھ ینبغي  نیوزیلنداوقال ممثل   -59
 التي أثارتھا بعض الدول الأعضاء".

 على ھذا التغییر التحریري.  جمھوریة إیران الإسلامیةووافق ممثل  -60

 ، بصیغتھا المعدلة، مقبولة للجنة.30أن الفقرة    الرئیسواعتبر    -61

ر ذلك -62  .وقد تقرَّ

، بعد GC(61)/RES/12م باعتماد نص القرار  أن اللجنة وافقت على توصـیة المؤتمر العا  الرئیسكما اعتبر   -63
بصــــیغتھا التي اتفق علیھا للتو، باعتباره قرار اللجنة   30أن أدخلت علیھ التحدیثات التقنیة اللازمة وتعدیل الفقرة  

 بشأن الضمانات للعام الحالي.

ر ذلك -64  .وقد تقرَّ

یع الـذین یســـــروا مـداولاتھـا،  إلى أن عمـل اللجنـة قـد اكتمـل الآن، فـأعرب عن تقـدیره لجم  الرئیسوأشـــــار   -65
 سیما نائب الرئیس، وأثني على ما سادھا من روح التعاون. لا

 .55/20رُفِعت الجلسة الساعة 
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